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Сведения об авторе. В отдельном файле необходимо указать следующие данные на русском и английском языках: 
· ФИО (полностью);
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Иванов Иван Иванович, профессор, Ленинградский государственный университет имени А. С. Пушкина, доктор филологических наук, профессор (Санкт-Петербург, Российская Федерация); e-mail: ivanov@science.ru; ORCID ID: 0000-0000-0000-0000
About the Author
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Особенности написания сокращения «г.» (город) в тексте статьи и в сведениях об авторе
1. Сокращение «г.» не указывается при упоминании трёх городов федерального значения: Москва, Санкт-Петербург, Севастополь.
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4. Во всех остальных случаях сокращение «г.» рекомендуется указывать: г. Вологда, г. Саранск, г. Краснодар, г. Новосибирск, г. Киров.
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3. СТАТЬЯ
Текст статьи без расстановки переносов; 14 кегль; шрифт Times New Roman; Абзацный отступ – 0,5; Межстрочный интервал – 1,5. Рекомендуемый объем 2–4 страницы. Введение содержит формулировку научной проблемы, обоснование ее актуальности и новизны, значение для развития соответствующей отрасли знания. Здесь же приводится обзор основных актуальных источников, на которые опирается автор. Целесообразно рассмотреть не менее 20 публикаций. Завершить введение следует формулировкой цели, задач и гипотезы исследования. Заголовок «Введение» внутри статьи не указывается ввиду особенностей верстки журнала.

Материалы и методы
Текст без расстановки переносов; 14 кегль; шрифт Times New Roman; Абзацный отступ – 0,5; Межстрочный интервал – 1,5. Рекомендуемый объем 1–2 страницы. Содержит описание методики исследования, ее объекта и последовательности.

Результаты
Текст без расстановки переносов; 14 кегль; шрифт Times New Roman; Абзацный отступ – 0,5; Межстрочный интервал – 1,5. Систематизированное изложение основных результатов исследования с целью доказательства гипотезы, в том числе необходимый иллюстративный материал (рисунки, таблицы). Рекомендуемый объем 4–5 страниц.
Внутритекстовые ссылки оформляются следующим образом:
· [3, c. 46] для ссылки на конкретную страницу источника в списке литературы.
· [5, с. 192–193] для ссылки на конкретный интервал в рамках источника в списке литературы;
· [8] для ссылки на источник в списке литературы в целом;
· [1; 6–8] для ссылки на ряд источников в целом в списке литературы.
Обсуждение и выводы
Текст без расстановки переносов; 14 кегль; шрифт Times New Roman; Абзацный отступ – 0,5; Межстрочный интервал – 1,5. Формулировка результатов исследования, выводов и рекомендаций по дальнейшему осмыслению темы. Рекомендуемый объем 1–2 страницы.

Если авторов несколько, после текста статьи необходимо указать личный вклад в выполненную работу каждого соавтора. Порядок указания авторов статьи согласуется ими самостоятельно. 
Личный вклад оформляется строго по образцу. Образец:

Личный вклад соавторов
Personal co-authors contribution
00/00 %

Список литературы
(10 кегль, абзацный отступ – 0,5) Список литературы содержит не менее 20 источников по теме исследования. ВСЕ источники должны быть процитированы в тексте. NB! НЕ допускается помещение в список литературы интернет-ресурсов, нормативных правовых актов, учебных изданий, диссертаций и авторефератов диссертаций, источников, недоступных широкой научной общественности (ссылки на указанные материалы допустимы в формате постраничных сносок). Список оформляется в алфавитном порядке. К каждому источнику необходимо указывать код EDN при его наличии (его можно узнать на странице публикации eLIBRARY.RU в верху страницы).

МОНОГРАФИЯ
1. Гродецкая А. Г. Гончаров в литературном доме Майковых. 1830–1840-е годы. – СПб.: ИРЛИ РАН; Полиграф, 2021. – 432 с. EDN: VMHZME
КНИГА ПОД РЕДАКЦИЕЙ
2. Письма А. П. Чехова. 1–6 т. / Под ред. М. П. Чеховой. – М.: Книгоиздательство писателей, 1912–1916. EDN: ABCDEF
3. Русская грамматика. В 2х тт. [Н. С. Авилова, А. В. Бондаренко, Е. А. Брызгунова и др.]. – Т. 1. Фонетика. Фонология. Ударение. Интонация. Словообразование. Морфология. – М.: Наука, 1980. EDN: ABCDEF
СТАТЬЯ В ЖУРНАЛЕ 
4. Килина Л. Ф., Соколова А. Феминитивы с суффиксом -их(а) в текстах XVIII-XX вв.: корпусное исследование // Вопросы языкознания. – 2022. – № 1. – С. 85– 105.  DOI 10.31857/0373-658X.2022.1.85-105.  EDN: GNFCJS  
СТАТЬЯ В ЖУРНАЛЕ С УКАЗАНИЕМ DOI
5. Николина Н. А., Петрова З. Ю. Ключевые образные поля в текстах современной русской прозы // Верхневолжский филологический вестник. – 2021. – № 4. – С. 93–101. DOI 10.20323/2499-9679-2021-4-27-93-101. EDN: IKSZXJ
СТАТЬИ (МАТЕРИАЛЫ КОНФЕРЕНЦИИ)
6. Жуков А. В. О потенциальности фразеологических единиц // Пушкинские чтения-2018. Художественные стратегии классической и новой словесности: жанр, автор, текст. Материалы XXIII Международной научной конференции. – СПб.: ЛГУ им. А.С. Пушкина, 2018. – С. 371–379. EDN: UPWPDR
СТАТЬЯ В СБОРНИКЕ НАУЧНЫХ ТРУДОВ
7. Мучник Х. «Раковый корпус»: Судьба и вина // Солженицын: мыслитель, историк, художник. Западная критика 1974–2008: сб. науч. ст. – М.: Русский путь, 2010. – С. 558–574. EDN: ABCDEF
МОНОГРАФИЯ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ
8. Durand R. Handbook to the poetry of Rudyard Kipling. – Garden City; New York: Doudleday, Page&Co., 1914. – 386 p.
9. Jeffris L. Opposition in discourse. The construction of oppositional meaning. – London: Continuum, 2010. – 150 p.
СТАТЬЯ В ЖУРНАЛЕ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ
10. Ralph M. Balthasar and Speyr: First Steps in a Discernment of Spirits // Angelicum. – 2014. – Vol. 91. – No. 2 – Pp. 273–302.

Примеры описания постраничных сносок

ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ
11. Адамов А. Ветвь // Слово/Word. 2013. № 78. Электронный ресурс. URL: https://magazines.gorky.media /slovo/2013/78/vetv.html?ysclid=l7n9k8i1l1701490013 (дата обращения: 01.07.2023).
12. Трубецкая Н. А. Вера Анатольевна Пушкина (Константинович): к неизвестным страницам биографий представителей рода Пушкиных // Музеемания. Электронный ресурс. URL: https://muzeemania.ru/2022 /06/06/trubeckaya-pushkina/?ysclid=l7nc2do7fp72375959# _ftn7 (дата обращения: 01.07.2023).
ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСЫ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ
13. Сlubfoot. Available at: https://www.merriam-webster.com/dictionary/clubfoot (accessed 07 June 2023).
НОРМАТИВНЫЕ ПРАВОВЫЕ АКТЫ
14. Об образовании в Российской Федерации: федер. закон № 273-ФЗ от 29 дек. 2012 г.
УЧЕБНЫЕ ИЗДАНИЯ
15. Русский язык. 8 класс: учеб. / Л. М. Рыбченкова, О. М. Александрова, О. В. Загоровская, А. Г. Нарушевич. М.: Просвещение, 2017. 223 с.
16. Пасечник С. В. Логика: учеб. М.: Просвещение, 2006. 256 с.
ДИССЕРТАЦИЯ И АВТОРЕФЕРАТ ДИССЕРТАЦИИ
17. Мкртчян Т. Ю. Речевое поведение журналистов в политическом теле- и радиоинтервью (на материале русского и английского языков): дис. … канд. филол. наук. Ростов-на-Дону, 2004. 181 с. EDN: NMSLYV
18. Сотова И. А. Теория и практика самоконтроля в письменной речевой деятельности школьников на уроках русского языка: автореф. дис. … д-ра филол. наук. М., 2008. 47 с. EDN: ZMVAFV

References
References должны быть представлены на латинице. Необходимо учитывать, что:
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Рисунки и таблицы
Нумерация рисунков в рамках статьи сквозная, подрисуночная подпись начинается со слова «Рис.» и цифры, соответствующей номеру рисунка в порядке встречаемости в тексте. Если рисунок один, слово пишется без сокращения, цифра после нее не ставится. Подпись к рисунку выравнивается по центру и размещается в тексте статьи.
Рисунки не следует вставлять в текстовый документ со статьей, поскольку при этом происходит потеря качества. Изображения должны быть представлены в редакцию отдельными файлами в следующих форматах: 
· SVG
· TIFF (300 dpi)
· PNG
· JPG/ JPEG 
Исходные файлы изображений должны быть пронумерованы в соответствии с порядком упоминания в тексте. Диаграммы и графики, как и рисунки, представляются в вышеперечисленных форматах. 
Пример наименования файла изображения: 01.svg
Если в статье предполагается использование нескольких изображений, автором самостоятельно создается архив с рисунками и направляется в редакцию. Предпочтительно использовать для архивации файлов программу 7-Zip: https://www.7-zip.org/. 
Таблицы используются для наглядного представления числового материала. Таблица должна иметь ширину 16 см и не менее трех граф. Таблицы нумеруются по сквозному принципу в порядке упоминания в тексте арабскими цифрами, название таблицы должно следовать после номера на следующей строке. Если таблица одна, то после слова «Таблица» номер не ставится. 

Пример размещения подписи к рисунку:

Отсылка к рисунку (рис. 1).

Рис. 1. Название рисунка


Пример размещения таблицы:

Отсылка к таблице (табл. 1).

Таблица 1
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